
   EN   Solar lamp LED/UV 2w1 - user manual 

Product description: The 2-in-1 LED solar lamp is a product which 
will be perfect for warm evenings in the garden, a summerhouse or 
even indoors, or on cloudy days, thanks to the use of replaceable AA 
batteries. The product is equipped with a switch that allows you to 
select one of two modes of operation or power o�. The solar panel also 
has a built-in twilight sensor, which will activate the device after dark.

How the lamp works: The lamp lures insects with the help of purple 
LED light ((like UV / A)) that is safe for humans, and then it shocks with 
electricity thanks to a �ne mesh near the light source. On cloudy days 
when the lamp is not su�ciently charged, you can replace the batteries 
with a charged AA set (LR06).

Technical speci�cations:
• batteries: 2x1.2 V AA NiMH 200mAh  • solar panel: 2V DC
• protection class against electric shock: III  • power: 2W
• 2 working modes: Decorative, Attracting insects
• 2 types of LEDs: LED 6500K (cold) 50lm, LED purple light like UV/A
• IP protection class: IP44
• mounting method: 1. hanging (with a hook)
    2. standing (without a post) 3. driven into the ground (using a post)
• maximum operating time on a fully charged battery: up to 8 hours
• dimensions: 13.5 * 13.5 * 51 cm  • material: plastic 

Appropriate use:
1. The product should be used only for its intended purpose.
2. Do not use the product if you notice that any component is damaged, 
or if it does not operate properly, heats up excessively, or has been 
dropped. 3. This device is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge of how to operate such a device, unless 
supervised by a person responsible for their safety. 
4. The product must not be used in areas where there is a high risk of 
�ooding or other adverse environmental conditions. 
5. The manufacturer is not responsible for damage caused by 
unauthorised modi�cations to the product or consequences resulting 
from failure to observe the instructions in this manual.
6. The manufacturer reserves the right to make changes to the manual. 
Current version is available on manufacturer's website. 
7. the manufacturer reserves the right to make constructional changes 
and improvements due to technical progress of the products described 
in the manual without noti�cation of such use. 

Intended use and maintenance
- The product is intended for general use and in households
- Avoid �ooding and other adverse environmental conditions such 
  as dust, vibration, etc.  - Do not disassemble the product yourself. 
- The installation method is shown in the �gure below.
- Perform all maintenance operations with the power turned off.
- Use a dry cloth for cleaning. You should clean the solar panel 
periodically to ensure proper conditions for battery charging. 
- Avoid chemical cleaning agents  
- Do not use the product in close proximity to food 
- While removing the housing (switching on / off the lamp) avoid 
contact with the light emitting part - it may cause unpleasant 
feelings with the skin

   PL   Instrukcja obsługi lampy solarnej LED/UV 2w1 

Opis produktu: Lampa solarna LED 2w1 to produkt, który idealnie 
sprawdzi się w ciepłe wieczory w ogrodzie, altanie lub nawet wewnątrz 
pomieszczeń lub w pochmurne dni, dzięki zastosowanym wymiennym 
bateriom AA. Produkt wyposażony jest w przełącznik umożliwiający 
wybór jednego z dwóch trybów pracy bądź wyłączenie zasilania. 
W panelu solarnym jest również wbudowany czujnik zmierzchu, 
który uruchomi urządzenie po zmroku. 

Sposób działania: Lampa wabi owady przy pomocy bezpiecznego dla 
ludzi światła fioletowego LED (jak UV/A), po czym razi prądem dzięki 
drobnej siateczce w koło źródła światła. W pochmurne dni gdy lampa 
nie naładowała się wystarczająco można wymienić baterie na 
naładowany zestaw AA (LR06).

Specy�kacja techniczna
• baterie: 2x1,2 V AA NiMH 200mAh • panel solarny: 2V DC
• klasa ochronności przed porażeniem: III • moc: 2W
• 2 tryby pracy: Dekoracyjny, Wabiący owady 
• 2 typy diód LED: LED 6500K (barwa zimna biała) 50lm, 
   fioletowe LED jak UV/A
• stopień ochrony IP: IP44 
• sposób montażu: 1. wiszący (za pomocą haczyka)
   2. stojący (bez słupka) 3. wbijany do ziemi (przy użyciu słupka)
• maksymalny czas pracy na pełnym naładowaniu baterii: do 8 godzin
• wymiary: 13.5 x 13.5 x 51 cm   • materiał : tworzywo sztuczne

Bezpieczeństwo użytkowania:
1. Wyrób powinien być użytkowany tylko i wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem. 2. Nie wolno użytkować wyrobu w razie zauważenia 
uszkodzeń jakiejkolwiek części składowej oraz gdy nie działa 
prawidłowo, nadmiernie się nagrzewa lub gdy zostało upuszczone. 
3. Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonej zdolności fizycznej, czuciowej lub psychicznej, 
jak również osoby nie mające należytego doświadczenia lub znajomości 
obsługi takiego wyrobu, chyba że użytkowanie odbywa się pod 
nadzorem osoby odpowiadającej za ich bezpieczeństwo. 
4. Produktu nie wolno użytkować w miejscach, w których istnieje duże 
ryzyko zalania oraz inne niekorzystne warunki otoczenia.  5. Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane 
samodzielnymi modyfikacjami oraz za skutki wynikające z nieprze-
strzegania zaleceń niniejszej instrukcji. 6. Producent zastrzega sobie 
prawo do wprowadzenia zmian w instrukcji. Aktualna wersja jest 
dostępna na stronie producenta.  7. Producent zastrzega sobie prawo 
do zmian konstrukcyjnych i ulepszeń spowodowanych postępem 
technicznym produktów opisanych w instrukcji bez powiadomienia 
o tym użytkowania. 

Przeznaczenie oraz konserwacja: • Wyrób przeznaczony do 
ogólnego użytku oraz w gospodarstwach domowych • Unikaj zalania 
oraz innych niekorzystnych warunków otocznie jak pył, wibracje itp. 
• Nie demontuj samodzielnie wyrobu.  • Sposób montażu: 
przedstawiony jest na rysunku poniżej. • Wszystkie czynności dotyczące 
konserwacji wykonuj przy wyłączonym zasilaniu. • Do czyszczenia 
używaj suchej ściereczki. Powinieneś okresowo czyścić panel solarny, 
żeby zapewnić odpowiednie warunki do ładowania baterii 
• Unikaj chemicznych środków czyszczących • Nie używaj wyrobu w 
bliskim otoczeniu żywności  • Podczas demontażu obudowy (włączenia 
/ wyłączenia lampy) unikaj kontaktu z częścią emitującą światło – 
może wywołać niemiłe uczcie w kontakcie ze skórą.

   DE   Gebrauchsanweisung Solarlampe LED/UV 2in1  

Beschreibung:  Die 2in1 LED-Solarlampe ist ein Produkt, das sich 
perfekt für warme Abende im Garten, in der Gartenlaube oder sogar 
in Innenräumen oder an bewölkten Tagen eignet, da sie mit 
austauschbaren AA-Batterien betrieben wird. Das Produkt ist mit einem 
Schalter ausgestattet, mit dem Sie einen von zwei Betriebsmodi oder 
das Ausschalten wählen können. Außerdem ist im Solarpanel ein 
Dämmerungssensor eingebaut, der das Gerät bei Dunkelheit aktiviert. 

Wirkungsweise: Die Lampe lockt Insekten mit Hilfe von violettem 
LED-Licht an, das für Menschen ungefährlich ist (wie UV / A), und 
schockt dann dank eines feinen Netzes in der Nähe der Lichtquelle mit 
Strom. An bewölkten Tagen, wenn die Lampe nicht ausreichend 
geladen ist, können Sie die Batterien durch einen geladenen AA-Satz 
(LR06) ersetzen.

Technische Spezi�kationen:
• Batterien: 2x1,2 V AA NiMH 200mAh • Solarpanel: 2V DC
• Schutzklasse gegen Stromschlag: III • Leistung: 2W
• 2 Arbeitsmodi: Dekorativ, Insekten anziehend
•  2 Arten von LEDs: LED 6500K (kaltweiß) 50lm, LED lila wie UV / A
• IP-Schutzklasse: IP44
• Befestigungsart: 1. hängend (mit Haken)
    2. stehend (ohne Pfosten) 3. in den Boden getrieben (mit Pfosten)
• maximale Betriebsdauer bei voll aufgeladenem Akku: bis zu 8 
Stunden • Maße: 13.5 * 13.5 * 51 cm • Material: Kunststoff 

Sicherheit bei der Verwendung:
1. Das Produkt darf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet 
werden. 2. Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Sie Schäden an einem 
Bauteil feststellen oder wenn es nicht richtig funktioniert, übermäßig 
heiß wird oder heruntergefallen ist.
3. Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und mangels Wissen über die 
Bedienung eines solchen Geräts benutzt zu werden, es sei denn, sie 
werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt. 
4. Das Produkt darf nicht in Gebieten verwendet werden, in denen ein 
hohes Risiko von Überschwemmungen und anderen ungünstigen 
Umweltbedingungen besteht. 5. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch unbefugte Änderungen verursacht werden, oder für 
Folgen, die sich aus der Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser 
Anleitung ergeben.6. Der Hersteller behält sich das Recht vor, 
Änderungen an diesem Handbuch vorzunehmen. Die aktuelle Version 
ist auf der Website des Herstellers verfügbar. 7. Der Hersteller behält 
sich das Recht vor, Konstruktionsänderungen und Verbesserungen 
aufgrund des technischen Fortschritts an den in der Anleitung 
beschriebenen Produkten vorzunehmen, ohne dass dies bekannt 
gegeben werden muss.  

Zweck und Wartung:
• Produkt für den allgemeinen Gebrauch und in Haushalten zu 
verwenden • Vermeiden Sie Überschwemmungen und andere 
ungünstige Umweltbedingungen wie Staub, Vibrationen usw. 
• Bauen Sie das Produkt nicht selbst auseinander. • Die Montagemeth-
ode ist in der Zeuchnung unten dargestellt • Führen Sie alle 
Wartungsarbeiten bei ausgeschaltetem Gerät durch. • Verwenden Sie 
zur Reinigung ein trockenes Tuch. Sie sollten das Solarmodul gelmäßig 
reinigen, um die richtigen Bedingungen für das Laden der Batterie zu 
gewährleisten. • Vermeiden Sie chemische Reinigungsmittel 
• Verwenden Sie das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe von 
Lebensmitteln.

   FR  Guide d'utilisation de la lampe solaire LED/UV 

Description du produit : La lampe solaire LED 2en1 est un produit 
parfait pour les soirées chaudes dans le jardin, le belvédère ou même 
à l'intérieur ou par temps nuageux, grâce aux piles AA remplaçables. 
Le produit est équipé d'un interrupteur qui vous permet de sélectionner 
l'un des deux modes de fonctionnement ou de couper l'alimentation. 
Le panneau solaire dispose également d'un capteur crépusculaire 
intégré qui activera l'appareil après la tombée de la nuit.

Comment ça marche: La lampe attire les insectes à l'aide d'une 
lumière LED violette sans danger pour l'homme (comme les UV / A), 
puis elle choque avec de l'électricité grâce à un maillage fin près de la 
source lumineuse. Les jours nuageux, lorsque la lampe n'a pas été 
su�samment chargée, vous pouvez remplacer les piles par un 
ensemble AA chargé (LR06).

Spéci�cations techniques
• piles : 2x1,2 V AA NiMH 200mAh • panneau solaire : 2V DC
• classe de protection contre les chocs électriques : III 
• 2 modes de fonctionnement : décoratif, attirant les insectes
• 2 types de LED: LED 6500K (blanc froid) 50lm, LED violette type UV/A
• Classe de protection IP : IP44 • puissance : 2W
• méthode de montage : 1. suspendu (avec un crochet)
   2. debout (sans poteau) 3. enfoncé dans le sol (à l'aide d'un poteau)
• durée de fonctionnement maximale sur une batterie complètement 
chargée : jusqu'à 8 heures
• dimensions : 13.5 * 13.5 * 51 cm • matériau : plastique

Sécurité d'utilisation : 1. Le produit doit être utilisé uniquement aux 
fins pour lesquelles il a été conçu. 2. N'utilisez pas le produit si des 
composants sont endommagés ou ne fonctionnent pas correctement, 
excessivement chauds ou tombés. 3. L'appareil n'est pas destiné à être 
utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ainsi que les personnes 
qui n'ont pas l'expérience ou les connaissances appropriées sur le 
fonctionnement d'un tel produit, sauf si l'utilisation est effectuée sous 
la supervision d'une personne responsable de leur sécurité.
4. Le produit ne doit pas être utilisé dans des endroits où il existe un 
risque élevé d'inondation et d'autres conditions environnementales 
défavorables. 5. Le fabricant n'est pas responsable des dommages 
causés par des modi�cations non autorisées et des conséquences du 
non-respect des instructions de ce manuel. 6. Le fabricant se réserve le 
droit d'apporter des modifications au manuel. La version actuelle est 
disponible sur le site Web du fabricant. 7. Le fabricant se réserve le droit 
de modifier la conception et les améliorations causées par le progrès 
technique des produits décrits dans le manuel sans préavis d'utilisation.

Objectif et entretien: Le produit est destiné à un usage général et 
domestique • Évitez les inondations et autres conditions environne-
mentales défavorables telles que la poussière, les vibrations, etc.
• Ne démontez pas le produit vous-même. • Méthode de montage : 
illustrée dans la figure ci-dessous. • Effectuez toutes les opérations 
d'entretien avec l'alimentation coupée. • Utilisez un chiffon sec pour le 
nettoyage. Vous devez nettoyer le panneau solaire périodiquement 
pour assurer des conditions appropriées pour charger la batterie
• Évitez les agents de nettoyage chimiques • N'utilisez pas le produit à 
proximité d'aliments • Lors du démontage du boîtier 
(allumage/extinction de la lampe), évitez tout contact avec la partie 
émettant de la lumière - cela peut provoquer une sensation 
désagréable au contact de la peau .
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   IT   Manuale utente per lampada solare LED / UV 2in1

Descrizione prodotto: La lampada solare LED 2in1 è un prodotto 
perfetto per le calde serate in giardino, gazebo o anche al chiuso o nelle 
giornate nuvolose, grazie alle batterie AA sostituibili. Il prodotto è 
dotato di un interruttore che consente di selezionare una delle due 
modalità di funzionamento o di spegnere l'alimentazione. Il pannello 
solare ha anche un sensore crepuscolare integrato che attiverà il 
dispositivo dopo il tramonto.

Come funziona: La lampada attira gli insetti con l'aiuto della luce LED 
viola che è sicura per l'uomo (come UV / A), e quindi colpisce con 
l'elettricità grazie a una maglia fine vicino alla fonte di luce. Nei giorni 
nuvolosi, quando la lampada non è stata caricata a sufficienza, 
è possibile sostituire le batterie con un set AA carico (LR06).

Speci�che tecniche
• batterie: 2x1,2 V AA NiMH 200mAh • pannello solare: 2V DC
• classe di protezione contro le scosse elettriche: III • potenza: 2W
• 2 modalità di lavoro: Decorativo, Attira gli insetti
• 2 tipi di LED: LED 6500K (bianco freddo) 50lm, LED viola come UV/A
• Classe di protezione IP: IP44
• metodo di montaggio: 1. appeso (con un gancio)
   2. in piedi (senza palo) 3. con�ccato nel terreno (usando un palo)
• autonomia massima con batteria completamente carica: fino a 8 ore
• dimensioni: 13.5 * 13.5 * 51 cm • materiale: plastica

Sicurezza d'uso:
1. Il prodotto deve essere utilizzato solo per lo scopo previsto. 2. Non 
utilizzare il prodotto se alcuni componenti sono danneggiati o non 
funzionano correttamente, se sono eccessivamente caldi o sono caduti.
3. Il dispositivo non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i 
bambini) con ridotte capacità �siche, sensoriali o mentali,
così come le persone che non hanno l'esperienza o la conoscenza 
adeguate del funzionamento di un tale prodotto, a meno che l'uso non 
sia e�ettuato sotto la supervisione di una persona responsabile della 
loro sicurezza.
4. Il prodotto non deve essere utilizzato in luoghi ad alto rischio di 
allagamento e altre condizioni ambientali sfavorevoli. 5. Il produttore 
non è responsabile per danni causati da modifiche non autorizzate 
e per le conseguenze di seguendo le istruzioni di questo manuale. 
6. Il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale. 
La versione attuale è disponibile sul sito Web del produttore. 
7. Il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche al design 
e miglioramenti dovuti al progresso tecnico dei prodotti descritti nel 
manuale senza preavviso su questo uso.

Scopo e manutenzione: • Il prodotto è destinato all'uso generale 
e domestico • Evitare allagamenti e altre condizioni ambientali 
sfavorevoli come polvere, vibrazioni, ecc.
• Non smontare il prodotto da soli. • Metodo di montaggio: mostrato 
nella figura seguente. • Eseguire tutte le operazioni di manutenzione 
con l'alimentazione spenta. • Utilizzare un panno asciutto per la pulizia. 
È necessario pulire periodicamente il pannello solare per garantire 
condizioni adeguate per caricare la batteria
• Evitare detergenti chimici • Non utilizzare il prodotto in prossimità 
di alimenti • Durante lo smontaggio dell'alloggiamento 
(accensione/spegnimento della lampada) evitare il contatto con la 
parte emettitrice di luce - potrebbe provocare una sensazione 
sgradevole a contatto con la pelle. 

   NL   Gebruikershandleiding voor LED / UV 2in1 solarlamp

Productomschrijving: De 2in1 LED-lamp op zonne-energie is een 
product dat dankzij de verwisselbare AA-batterijen perfect is voor 
warme avonden in de tuin, tuinhuisje of zelfs binnenshuis of op 
bewolkte dagen. Het product is uitgerust met een schakelaar waarmee 
u een van de twee bedrijfsmodi kunt selecteren of de stroom kunt 
uitschakelen. Het zonnepaneel heeft ook een ingebouwde 
schemersensor die het apparaat in het donker activeert.

Hoe het werkt: De lamp lokt insecten met behulp van violet led-licht 
dat veilig is voor de mens (zoals UV/A), en schokt vervolgens met 
elektriciteit dankzij een fijn gaas nabij de lichtbron. Op bewolkte 
dagen, wanneer de lamp niet voldoende is opgeladen, kunt u de 
batterijen vervangen door een opgeladen AA set (LR06).

Technische speci�caties
• batterijen: 2x1.2 V AA NiMH 200mAh • zonnepaneel: 2V DC
• beschermingsklasse tegen elektrische schokken: III • vermogen: 2W
• 2 werkstanden: Decoratief, Insecten lokken
• 2 soorten LED's: LED 6500K (koud wit) 50lm, LED paars zoals UV/A
• IP-beschermingsklasse: IP44
• montagemethode: 1. hangend (met een haak)
   2. staand (zonder paal) 3. in de grond gedreven (met paal)
• maximale gebruiksduur op een volledig opgeladen batterij: tot 8 uur
• afmetingen: 13.5 * 13.5 * 51 cm • materiaal: kunststof

Veiligheid van gebruik:
1. Het product mag alleen worden gebruikt voor het beoogde doel. 
2. Gebruik het product niet als onderdelen beschadigd zijn of niet goed 
werken, extreem heet zijn of gevallen zijn.
3. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief 
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens,
evenals mensen die niet over de juiste ervaring of kennis van de 
werking van een dergelijk product beschikken, tenzij het gebruik wordt 
uitgevoerd onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor 
hun veiligheid.
4. Het product mag niet worden gebruikt op plaatsen met een hoog 
risico op overstromingen en andere ongunstige omgevingscondities. 
5. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt door 
ongeoorloofde wijzigingen en voor de gevolgen van:
volgens de instructies in deze handleiding. 6. De fabrikant behoudt zich 
het recht voor om wijzigingen in de handleiding aan te brengen. 
De huidige versie is beschikbaar op de website van de fabrikant. 
7. De fabrikant behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande 
kennisgeving wijzigingen in het ontwerp en verbeteringen aan te 
brengen die zijn veroorzaakt door de technische vooruitgang van de 
producten die in de handleiding worden beschreven over dit gebruik.

Doel en onderhoud: • Het product is bedoeld voor algemeen gebruik 
en in huishoudens • Vermijd overstromingen en andere ongunstige 
omgevingsomstandigheden zoals stof, trillingen, enz.
• Haal het product niet zelf uit elkaar. • Montagewijze: weergegeven in 
onderstaande afbeelding. • Voer alle onderhoudswerkzaamheden uit 
terwijl de stroom is uitgeschakeld. • Gebruik voor het reinigen een 
droge doek. U dient het zonnepaneel regelmatig schoon te maken om 
te zorgen voor de juiste omstandigheden voor het opladen van de 
batterij

   CZ   Uživatelský manuál pro LED / UV solární lampu 2v1

Popis produktu: Solární lampa 2v1 LED je produkt, který se díky 
vyměnitelným AA bateriím skvěle hodí pro teplé večery na zahradě, 
v altánku nebo i v interiéru či v zatažených dnech. Výrobek je vybaven 
vypínačem, který umožňuje vybrat jeden ze dvou provozních režimů 
nebo vypnout napájení. Solární panel má také zabudovaný soumrakový 
senzor, který aktivuje zařízení po setmění.

Jak to funguje: Lampa láká hmyz pomocí �alového LED světla, které 
je pro člověka bezpečné (jako UV/A), a následně šokuje elektřinou díky 
jemné síťce v blízkosti zdroje světla. V zamračených dnech, kdy svítilna 
není dostatečně nabitá, můžete baterie vyměnit za nabitou sadu AA 
(LR06).

Technické speci�kace
• baterie: 2x1,2 V AA NiMH 200mAh • solární panel: 2V DC
• třída ochrany proti úrazu elektrickým proudem: III • výkon: 2W
• 2 pracovní režimy: Dekorativní, Přitahující hmyz
- 2 typy LED: LED 6500K (studená bílá) 50lm, LED fialová jako UV / A
• Třída ochrany IP: IP44
• způsob upevnění: 1. zavěšení (s háčkem)
   2. stojící (bez sloupku) 3. zaražení do země (pomocí sloupku)
• maximální doba provozu na plně nabitou baterii: až 8 hodin
• rozměry: 13.5 * 13.5 * 51 cm • materiál: plast

Bezpečnost použití:
1. Výrobek by měl být používán pouze k určenému účelu. 
2. Nepoužívejte výrobek, pokud jsou některé součásti poškozené nebo 
nefungují správně, jsou nadměrně horké nebo upadly.
3. Zařízení není určeno pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi,
stejně jako osoby, které nemají patřičné zkušenosti nebo znalosti 
z provozu takového výrobku, pokud není použití prováděno pod 
dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost.
4. Výrobek nesmí být používán v místech s vysokým rizikem záplav 
a jiných nepříznivých podmínek prostředí. 5. Výrobce neodpovídá 
za škody způsobené neoprávněnými úpravami a za následky
postupujte podle pokynů v tomto návodu. 6. Výrobce si vyhrazuje právo 
na změny návodu. Aktuální verze je k dispozici na webu výrobce. 
7. Výrobce si vyhrazuje právo zavádět změny v designu a vylepšení 
způsobená technickým pokrokem výrobků popsaných v návodu bez 
předchozího upozornění
o tomto použití.

Účel a údržba: • Výrobek je určen pro všeobecné použití a v 
domácnostech • Zabraňte zaplavení a jiným nepříznivým podmínkám 
prostředí, jako je prach, vibrace atd.
• Výrobek sami nerozebírejte. • Způsob montáže: zobrazen na obrázku 
níže. • Všechny operace údržby provádějte při vypnutém napájení. 
• K čištění používejte suchý hadřík. Solární panel byste měli pravidelně 
čistit, abyste zajistili správné podmínky pro nabíjení baterie
• Vyhněte se chemickým čisticím prostředkům • Nepoužívejte výrobek 
v těsné blízkosti potravin • Při demontáži krytu (zapínání / vypínání 
lampy) se vyvarujte kontaktu s částí emitující světlo - může způsobit 
nepříjemný pocit při kontaktu s pokožkou 
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Prawidłowa utylizacja zużytego sprzętu:
Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci, 

zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE o zużytym sprzęcie elektrycznym 

i elektronicznym (Waste Electrical and Electronic Equipment – WEEE). 

Produktów oznaczonych tym symbolem po upływie okresu użytkowania 

nie należy utylizować lub wyrzucać wraz z innymi odpadami z gospodarstwa 

domowego. Użytkownik ma obowiązek pozbywać się zużytego sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego, dostarczając go do wyznaczonego punktu, 

w którym takie niebezpieczne odpady poddawane są procesowi recyklingu. 

Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych miejscach oraz właściwy 

proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony zasobów naturalnych. 

Prawidłowy recykling zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego ma 

korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka. W celu uzyskania informacji 

na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska pozbycia się zużytego 

sprzętu elektrycznego  i elektronicznego użytkownik powinien skontaktować 

się  z odpowiednim organem władz lokalnych, z punktem zbiórki odpadów lub 

z punktem sprzedaży, w którym kupił sprzęt.


